DELIVERY NOTE &

Blatt-Nr.
Papa Na.
Paga

Linferschein-Nr.

1/1

A58k

~ - 3 Delvery Note No.
= Bordersau de Ivraison
20436292
4 Lleferdztum /Dale of Delvary! Date da lvraison
23.01.2020
KACO GmbH + Co. KG, IndustrlesiraBe 19, 74912 Kirchardt
8 HAechnungsar/involce-No fFaciura N®
MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO 9 Rechn.Datum / Date of Involca / de ta faclure
70026 MONDUGNO BA Kunden-Nr./ Client No. / Glient N®
ITALIEN 440125
SupplierNa.
81000836
10 lhre Zelchen 11 Ihre Bestell-Nr/Datum - Zusatzdalen des Besleliers 12 Unsere Abt. 13 Hausnf 14 Unsere Aullrags-Nr.
Yaur rel. Your order No.idate - Other client references Department Phona Cur Order No.
Voua ref, Voire commanda N°/dals - Auvres rélarences N service Tl Molze commands N¢
412 550003963901 VKV 2020/294959
19 Versandart 20 Irel unfrei |21 Verpackungsart® 22 Versandzaichen 3 Gesamigewicht kg 24
Means of transport free Means of packaging Transport reference Wemght kg
Mode d'expédilion franco Mode d'emballage TReF d'expédition Pouds kg
bruto Neko
by forwarder X see below 72655-72657 gross 322,00 234,00 nat
brut net

25 Varsandanschrift
Address of cansignes
Adresse du deslinatalre

26 Abladastellz
Rec, location

Lizu de tivraison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNC VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
o7 28 Sachnummer 23 Bazeichnung f Description / Désignation 30 Manga 3 ME
Pos Identfication No, 21 Verpackungsart* / Type of Packing / Typa dembaliage Q. Lnit
fdentification N*® . Qle, Linité

1 3009069660

92135101

DSS 38x55x8/12 WTF02Z01

15.120,00 pieces

Verwaltung/Administration

Industrigstralla 18, D-74812 Kirghardt

Phona +49 {0) 7266/8130-0
Fax +43 (0) 7266/9130-1386

Kommandiigeselischaft, Sitz Kiichard?, Regy

Banken /] Bankers./ Banques

BW-Bank /1

Baden-Wi

|BAN.DE7E600501010002351441

BIC-Coda: SDLADESTEDD
HRASE3 " o]

In Heinrich und Bach + Co GmbH Siz Kirchardt, Registergercht HRB 572

haktenda
Grachaflstiihrer: Oiol Wt Ina. (FH) Johannes Helmich. Biol-na chham Cnoharth * USE-1d.-Nr, DE 145 B0t 743 * Finanzami Heilbrann, Steier-Nr, 6521475000

N. ZST.: 12.07.18 ACM75814
900.9.06596.60
Charge:
- s v A5.120/00=—pleces—— ~ — e e NV R x —_— ==
15015610
~o1008 U
Packmittel 2 pcs. £fill quant
67491502 EGRO-palett half 60x80 cm 1 1.680,00
Getrag, halbe Euro—-Palette
67491502 EURO-palett half 60x80 cm 2 6.720,00
Getrag, halbe Eurc—-Palette
67491301 AB06 Getrag, Abdeckplatte RAB06
67451101 3215 Getrag KLT 3215 KUEE“&E"?E'&'E‘QA@EL 5.2
67491101 3215 Getrag KLT 3215 ACCEITAZIONE MEHCE 168,400
Quantita dichiarata: /{9 Q,o
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantitd |mballi: @
Conformita alle schede d' imballo:
Data controlio: 28[@4/@@.9
firma
[he Llefanmg ercigt U umeemen Delivary will he mada oaly according 18 o4 comman business 18rms. Any amendment La liviak: par nos conditk loute
Juda Anderung ! h Die will ba accegied anly accarding 1o our witien agreemant, Our wiitter common dérogation A nos wndmsginémlesduilhmrebjncldmconuntmm particalier
Algemninzn Geschifistscingungan stellen wir Ihnen auf Wunzch gama in Schnfi businass Larms will bo som 10 you on request. They are also oviukatia on our éent bes condi generales vous p surdemande el sonl
foem 2ur Verldgung Sie sind auch varflgbar auf vrserer homepiae wivw kacode homupage wwwkaco da dgalement dispenible sur nalre page dacceul www kaco da



Note

Del

ivery

{remains with consignea at delivery)

fa-res

X

L«
5 )
Transport Order Yorer @ tE-'.. EV |
;niraeme ‘r‘J,A _lplz;:rtibila VA Data/ Date -~ —
ender HD-No. ,f

KACO BMBH + CO. HKG

INDUSTRIESTR.
D-74318 KIRCHARDT

24~-JAN-S020

(1

Indirizzo del [uogo di carico (di ritira}
Callection address

Ordine di trasporto
Order code

INJ-EQ-1463801

Condizion di trasporto/Delivery terms

Destinatario

N® partita IVA
Consignea

VAT-ID-No.

MAGNA PT S.F. (.

viA DEI CICLAMINI 4
I-70086 MODUGND

franco dom, franeo fabbrica

free domitile % Works

sdoganata non sdoganato

de?red D undeara%a

dazi gagati dazi non pagati
I:l Iaxesp pgié Dtaxes unpai

dit. dog. pag. dit. dog. non pag.
deyg%igag Dduty u%pa_[dp s

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL FREIGBHT GMBRH
HEILBRONM
LEIMENGRUBE 2
D-746153 OEHRINGEN
Te%:+49 7941 988 O
Fax:+49 7941 388 319

Additional transport insurance

Indirizzo ¢i consegna della merce

no

i
others
EXW
Asslcurazione complementare Numero di dassier,

Terminal reference:

Delivery address r_-];is A
Riferimenti del cliente
Valuta Velore da assicurare | Customer’s reference
Currency Value for insurance
Mol TS T 773055
Terminal di amive Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 29 / 8o 5315811
Marche e pumeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Pescription of Packing Custom's tariff rumber | Gross weight in kg Value {with cumency)
BARTS 496.0
4 { PLE | PARTS
Peso tassabile i k Totale pesn lordo in kE
£X WORKS Payable weight in kg Total grass weight in kg
Din. b om X cm X = 1: 635’ EM 0: 00 495!1 0 496& O
Richieste particolari / Special consignments / 3
[l
Istruzioni particalari / Special instructions Allegati f Enclosuras
. ¥
e
. F’._‘:;{

Ritiro dal mittenta Consegna al destinatario [MPORTANT Timbro e firma del mittente

Collection at sender Delivery to consignee

Data { Date Data / Date

writing to the resporsible EURDCONNECT erminal within 7 44

Qrario / Time Orario /Time

Acconding to CMR, transpert damages have to be noted on the transport orget, {P |.Stamp-and signature;of sende

upon delg.'ery ofthe mngignment. %amages not visible mmﬁ&ﬁﬁﬁﬁ?&éﬂ@%ﬂ {:: -3—1]‘:‘] ﬁg{g =8N énm}.
Glivery. =

Via dei Ciclamini

sac- 70026 Modugno (B/)

SN2 8 AEN-2920

Firma del destinatario

Firma deli*autista / Driver's signature
“Consignee’s signature

& &

Nome di chi firma in stampatella
Consighe#’s name in block letters

/
‘a'V/],xﬂla;rQo Wyiservaed

u Ri

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto UROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments {see overleaf).

verificafst cualiia e quantiv”

2

r

g,



